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EDITOR'S POSTBAG.

Basel, im Juni 1957.
An die
a?me?7ia/b Mn-serer La« de,s\<y reuten wo/mendew,

Biinyer nnd Bürgerinnen des Ifanions Base/-<S'/adi

Liebe Mitbürger und Mitbürgerinnen
Ende August dieses Jahres feiert Basel die vor

2000 Jahren durch den römischen Feldherrn und
Statthalter Lucius Munatius Plancus erfolgte
Gründung der Colonia Raurica, aus der heraus unsere
Stadt hervorgegangen ist.

Der Regierungsrat des Kantons Basel-Stadt
möchte den Anlass nicht vorübergehen lassen, ohne
den zahlreichen Ausland-Baslern, welche während der
offiziellen Feier in Basel weilen werden, den
Willkommgruss der Behörden des Kantons zu
entbieten.

Es ergeht deshalb an alle im Ausland wohnenden
Bürger und Bürgerinnen jeden Alters die in Basel
oder in den Landgemeinden Riehen und Bettingen
heimatberechtigt sind, die freundlich Einladung, sich
am Samstag, den 24. August 1957, um 10.30 Uhr zu
einem Begrtissungsakt im Rathaus von Basel
einzufinden.

Die Neue Helvetische Gesellschaft hat es liebens-
wüdigerweise übernommen, diese Einladung
weiterzuleiten. Wir bitten die Mitbürger, die anlässlich
der 2000-Jahrfeier ihrer Vaterstadt einen Besuch
abstatten und am 24. August 1957 an der Begrüssung
im Rathaus teilnehmen können, dies der Staatskanzlei
des Kantons Basel-Stadt in Basel bis 31. Juli 1957
mitteilen zu wollen.

Wir geben der frohen Erwartung Ausdruck, dass
Sie in grosser Zahl unserer Einladung Folge leisten
werden, und grüssen Sie in freundbaslerischer
Verbundenheit

Im Namen des Regierungsrates,
Der Präsident :

F. BrecfrML
Der Staatsschreiber :

Dr. O. Bm».

SWISSAIR OPENS SECOND FAR EAST SERVICE

Following the opening in April of a new route to
the Far East terminating in Tokyo, Swissair have
now introduced a second weekly service leaving Zurich
and Geneva on Fridays and calling at Calcutta and
Hong Kong, instead of Bombay and Manila, which
continue to be served by the original flight.

At the same time the original service, leaving
Switzerland on Tuesdays, has been re-routed to operate
non-stop from Geneva to Cairo. Athens and Beirut
are now served by the second weekly fight.

Swissair DC-7Cs to South America.

Swissair now operate Douglas DC-7C " Seven
Seas " to South America, reducing travelling time
from Europe to Rio de Janeiro, Sao Paulo and Buenos
Aires by as much as six hours, compared with DC-6B
schedules. Dakar is now the only stop between Geneva
and Rio de Janeiro. Net flying time Geneva—Rio is
less than 20 hours.

DS.17
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MAGGI ASPIC JELLY

With Maggi Aspic Jelly in yonr kitchen there
is no end to the mouth watering delicacies you
can prepare — and at very little cost. Maggi
Aspic Jelly makes cold fish and meat attractive
to the eye, appetizing to the palate. Use Maggi
Aspic Jelly for economical hrawns, galantine
and pies — canapés too, become wonderfully
exciting — no wonder so many chefs agree that
Maggi Aspic Jelly is the most profitable tin in
the kitchen.

2 /b. tin /9/- 5 /b. t/n 4J/-
Send today for free sample and selected recipes

Made by the makers of Maggi 'Home Style' Soups

THE NESTLÉ COMPANY LIMITED, HAYES, MIDDLESEX
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